YU ISSN 0350-185x

HHCTUTYT 3A CPIICKOXPBATCKU JE3HK

JY2KHOCJIOBEHCKH ®UJIOJIOT

XXXVI

Ypebusauku ox6op

ap Hapunxe Fopran-IIpexx, ap Hpena I'puuxar, np Muaxa Heuh, ap ITasne Hsuh,
Ip Padocaas Karuuuh, Basace Konecxu, xp Tune Jozap, np Aasexcandap
Maadenosuh, ap Acun ITeuo, aAp Murap Iewuxan, ap Kusojun Cramojuuk

TxaBHM yYyPEeZHHUK
MHIIKA UBUER

BEOTPAQL
1980



O ,,IIAPTHUKVJIAPU3ATOPHMA”

Kao mro ce 3ma, sajegqumuxe mmenune mo NPaBWIy MCKa3yjy pasiMKy
jelHUHA [ MHOXKHMHA 3aTO IUTO HMEHY)Y O P e A M e T e, JaKie TI0jaBe OJINUEHE
TIOj€TNHAYHUM M CTOra H30GPOjUBUM €HTUTETHMA (mauxa | mauxe, citio | citionosu,
uoseK | myOu, Upciti| Gpciiu UTA,. ), JOK CPajiBHE MMCHUIIE, HAIPOTHE, TIO NIpaBUIY
OBaKBY Pa3JIMKy He HCKa3yjy 3aTO IITO MMEHYjy Ma T € P U j €, JaK/e HEIITO
LITO CE 03HAYaBa KA0 HEYOOJIMUEHa Maca M IUTO je, CIIC/ICTBEHO TOME, HEIO-
AatHO oApehuBamwy no 6pojy (s00a, 6aaitio, isonche, decax urn.). Moryhuocr
[ HEMOTYKHOCT CyNpPOTCTaB/barba jEAHMHE MHOMKHHM CTOjH, Y CTBapH, y
HETOCPEAHOj KOpeNanuju ¢ morykuomthy | Hemoryhsomby 1 a PTHKY-
Iapu30B2aikha, Tj. yOUaBama IOj€MHHAUHOL.

Hcrpaxxusazsa jtorauapal yrnosopasajy Ha TO A2 CeMaHTHUKE KaTeropuje
»TPEQIMET” U ,,MaTepHja” HHUCY OIITPO CYIpPOTCTABILEHE jemna ppyroj. ITo-
CTOj€ ¥ IIPEJIasHU CIIyYajeBH, Tj. TAKBE TI0jaBe Koje HUCY J{OBOJLHO H3PAZUTH
TIPECTABHUITM HUjE{HE OJf OBHX JBEjy KaTeropwja. Jlornuapu cy, naume,
YKa3alM Ha KpUTEPHj€ II0 KOjHUMA CE HELITO KaTErOpHIlle Kao ,,marepHja’
ONIHOCHO ,,nIpeimer”2. As moraha ce A2 HAacC TH KPHTEPHjH He OIIpeREIBYjy
YBEK CarjlaCHO 3a MCTY KaTeropusalmjy. JemaHn ox ¥HXx je, Ha OpHMEp, IIpe-
TIO3HAT/LHBOCT Ka0 CBOjCTBO He ,,Mmarepuje’” Beh ,npemmera” (Mauky us

1) O uemy ce cBe AMCKyTOBaNO mpH onpehuBamwy pasiuxe usmely ceMaHTHUKHX
KaTeropuja ,upesver”/,uaTepuja’ Hajborbe oObaBemrTaBa GUOIHOrpadMja ca H2CIOBOM
A Bibliography of Recent Work on Mass Terms Kojy je oGjaBuo Francis Jeffry Pelletier
y dunosoerom uaconncy Synthese 31, 1975, ua ctp. 523 —526. Bubimorpadnja oSyxsara
Pasgobibe Off paHUX IefleceTHX TORMHA, KAja CY Yriefale CBETa BeoMa TIOfCTALIAjHE CTY~-
muje W. V. Quine-a (Identity, Ostension, and Hypostasis, 1950. rox.) m P. F. Strawson-a
(Particular and General, 1953/54. ron.), na cse go pajoBa u3 1975, oxy xojux Cy Henu Taxohe
nyOmuxosany y Synthese 31. Cappyaina oBor gacommca YVKJbYUeHa je, uHaue, y noceban
300pHMK Koju je, mocBehieH HCTOj TeMaTHM, MyGIHMKOBAH YeTHpn roiauue KacEuje: Mass
Terms: Some Philosophical Problems (= Synthese Language Library. Texts and Studies in
Linguistics and Philosophy, Vol. 6), ed. by Francis Jeffrey Pelletier, Dordrecht 1979.

Kopucrum ce oBoM NpwimMKoM Ha joumr jemmom saxBammm normuapy Jleomy Kojery
Ha TOME IITO je OBaj MOj paj; C HaiBekoM MAYKILOM TIPOYMTAO ¥ CBOjHM KOMEHTADUMA JONpH-
Heo Aa manarame Gyne capprkajuuje.

* Komumsan npersex oBux xpurtepuja maje V. C. Chappell y cBojoj crymnjw Stuff
and Things, Proceedings of the Aristotelian Society 70, 1970/71, 61 —76.



2 JyIKHOCTOBEHCKN (OMJIcJOT

CYCEIHOT CTaHa, jefHOM No0po youcHy, nperno3HalieMo Kaj je IIOHOBO CpeT-
HEMO ; I} aKO BOAY KOjy CMO HacyJINy Yaly HEKo, 0€3 Haller 3Hama, npedanu
y Tamup, Mu HeheMmo OHTH Y CTamby, Kaj je CHasuMO Y TAambUpY, A3 CXBATHMO
Z1a je TO Ta UCTa ,,Hama Boja’”). CBH CHTUTETH KOjH WIYCTPYjy CEMAHTHUKY
CaMOCBOJHOCT KaTeropyje ,,IipegMer”’ HUCy, MehyTUM, jeXHAKO IIPEIIO3HAT-
jpuBH. Ko MO)XKe y CBaxoj IPHWIHMLM Na peufAcHTHDUKYje jeTHO, pPeIumMo,
3pHo rpamka? I'pamrak je, yocranom, moephe Koje MOmiIeKe KyBamy, a Ky-
Babe j€ HEIITO INTO YIpPOXKaBa ,,ipeaMerHu’’ uaeHTHuTer (Ka0 1ITO cam Beh
¥MaJia NPUIMKe A3 HarnomeHeMm?, CBAKAKO HUje CIYyYajHO TO IUTO HA3UBH 32
nosphe, AAKJIC 32 OHO INTO CE JIO NMPABWIY jele Y HAPOUYUTO 3rOTOBIJHEHOM
H3faly, JaleKo yemnhe Hero HasMBH 3a Bohe MCIOJbAaBajy IPaMaTHUKO IIO-
Halake rpaguBHUX nmeHuIa). OBaKBUX 110jaBa KOj€ CY HEJOBOJBHO M3pa-
3uTe y NOIVIERYy CEMAHTHUKE PasJMKe ,,JIpeamer’’/,,marepmja’ mma peia-
THBHO AocTa (Iux hy y masbeMm H3jarampy 00yXBaraTd TEPMEHOM ,,TIPEJia3Hu
cnyyajesn’). TbHUX0B je rpamMaTHUKY TPETMaH Y jeSHI[IMA HEjeAHAK, LITO je U
pasymisNBO, OyAyhu Oa cama HEH3pasuTOCT IHHXOBE NPHPOAE Jaje MOBOAA
KoJieGarbumMa. YOCTANIOM, TIPHHI{UIN IPAMATHKAIN3ANNje HH HHAUE He OHRAjy
JIOCIIE[IHO YCIIOBJHEHH JIOTHUKUM JUCTUHKIfHjaMa. A Ha TO /ia yIpaBo y OBHM
CJIy4ajeBuMa IIOCTOj€ Pa3/IMunTa, HEKa/l CEMAHTHYKY HEZOBOJGHO MYHAHPAHA
jeanuxa peluema, Beh je CKpeHyTa NKma y CTPYYHO] IUTepaTypH.

Jlornuapm cy, mopes, ocTanor, yrBpAWIM U TO [a je cBaka (Heoppehena)
MHOXKHMHA TIpeMeTa OJHICKAa IO HEKMM CBOjCTBHMA II0jaBaMa MMEHOBAHUM
rpaguBHOM UMeHHIIOM. Biuckocr ce cacrojd, Ha IPUMEDP, Y TOMEe IUTO y 00a
~rerenin mamanes ~o oora ro Keaju (W. V. Quine) HasuBa ,,KyMyJIaTHBHOM

GMI0 KOJMKO IyTa JIa HMAMO HEINTO YeMy OJroBapa HA3uB
HAPaMo 33jeIHO, CBAKY YT Y 30HPY J00HjaMO TO KCTO ,,Helll-
‘0 BOYKH ¥ 34 600y {0JajM0 BOAY 3 cJiaBuHe Beh mocroje-
hUj BOAY y Yaiuy, 30Up jeHe ¥ Apyre BOJe je omer — Bofia (MM Kax je ANy
)abyKy momamo pPyroj jabyiH, pe3ysiTaTr H 4 j € — omer jenHa jabyxa). Hapo-
UYHTO je EBUJEHTHA CEMAHTHUKA CPOAHOCT M3Mehy OHOra IITO Ce 03HAUABa KAo
30MpHM TI0jaM K OHOra IITO MMEHyje¢ I'paguBHA MMEHMI[A: pobJbe ce CacToju
o poGoBa, cnama Of CJIAMKH, necak off cuhymHmux, crnenuduuHUX 3pHAaNa,

3 'V come paay nox HacioBoM Slavic Fruit and Vegetable Names and Countability
xoju he 6urn objaiben 1980. y CAJL, v jyGunapHom 3GopHHKY amepuuxor ciasucre Ex-
Bapaa CranxujeBuua (Edward Stankiewicz).

4 Crem, Ha IpuMeD, sanaka caeneke: ,, The distinction of countable versus uncoun-
table things becomes a relatively rigid distinction between classes of nouns, traditionally
called count nouns versus mass nouns, though (as in the distinction of gender) it may be
partially arbitrary: in Englisch peas are quantifiable but corn is not“ — David Stampe,
Cardinal Number Systems, Papers from the 12th Regional Meeting Chicago Linguistic
Society, April 23—26, 1976, Chicago, Illinois, ed. by Salikoko S. Murfwene, Carol A.
Walker, Sanford B. Steever, Ha crp. 597.

5 B. Willard van Orman Quine, Word and Object, 1960, Cambridge, Massachusetts,
ma crp. 91. Opyrunjy ox Keajuose, a mpr ToM M yOeALHBHjY apryMeHTAINNy jJaia je
Helen M. Cartwright y crymuju Some Remarks about Mass Nouns and Plurality, Synthese
Vol. 31, Nos. 3—4, 395—410.
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au Boza je, mopceha JIejKOK®, y Kpajib0j JIMHA]U ANAK CAMO HEKO cnenquguIHO
MHOILUTBO MOJIEKYJ1a’.

Buno ra umamo mocna c ,,Matepujom’, GUIIO Ca ,,IpeNasHum ciyuajeBEMA’’,
C HEKAKBHM 30MPOM HJIM C2 MHOKHHOM jEHUHKH, MOYKEMO IIOCTABMTH HCTO
NUTaIBE: A JIU je Moryhe, yIPKOC YHILEHHIM 2 O6IHK UMECHHIIE He uHbpOp-
MHIIIE O Pas/IMKOBaILY 10 6p0jy, 6ap y HEKUM IPUINKaMa HIIAK MCKA3aTH [0~
jenunauno, n3bpojuBo? OAroBop riacu: moryke je. Jesuuxa CPEeACTBa Koja
CITy}K€ NapTHKY/IapU30Baby ja caM HasBalla NapTUKyJIapusaTopuma. O muma
he Guty masme peun y oBOM pagy.

ITojaBe osnauene rpagMBHOM HMEHMIIOM MOTY CE MEDHTH, 4 CBAKO Ce
Mepebe CBOAY, y CTBapH, HA NapTHKYJIAPH30BaIbe, Tj. HA M3ABAjarbe jegHOr
AeNa JaTe MaTepHje Kao MOjeAMHAYHOr eHTUTeTa®, V CBOjCTRY NapTHKYIapH-
3aTOpa M0jaBIbYjy Ce OBAE, Npe CBEra, M3pasH 3a jemUHUIe oaroRapajyhux
MEpHUX cUCTeMa (xugoipam 60cKa, 06a Auilpa 80de, Meiiap sanenol daailina,
#0aa ipama 3.404a ¥ CI1.), 2 3aTAM U HAUBH DasHHX peAMETa y KOje Ce CTaB~-
Jbajy ofroBapajyhe mMarepuje, jep BeJIMUMHA THX IpEAMETa, IITO MU H3 HCKYyC-
CTBa 3HaMO, ofipehyje, Mare WM BUILE IIPEU3HO, KOJIMYHHY OHOra IITO ce
y mwuma cappxu ([Hojeo jel wanup cyie. xyiiujy capduna, Kawiuxy meda,
ieiny caamixa u cu.; [dotiuo je] wony maexa, wawy sode u ci.). Xojemuan
HMCHUYKYA M3Dasy U3BCCHW OFf [JIArojia, Kao CPIICKOXPBATCKO iyiiaaj [60de
WM CIIMYHO] WIH peswcar [caanune WM CIIMYHO], Gynxamonmny rTaxohe
Kao MapTHKYJIapu3aTOpH KBaHTHOHKaUOHOr THma, OBO CTOra IMTO CBOjUM
SHAUCHEM CYTEpUpajy Ja ce pafi 0 OHOJHUKO OAroBapajyhe MaTepuje KOJIMKO
ce 0GMYHO OGYXBAaTH OCTBAPEIHEM IIO/IPA3yMEBAHE AKI(Hj€, 4 MH, OIET Ha OC-
HOBY CTCUCHOI MCKYCTBA, 3HAMO TIPHOIIIDKHO Koja OM KOJIHUMHA Y TaKBOM
CIly4ajy morJia fohu y 063up. ,

Ilojase ca 3HauemeMm ,,marepmja” MOry ce MAEHTH(UKOBATH HE CaMO
KBAaHTH(HKOBAILEM HEro M yoGimMyaBarbeM. [1apTMKyIapu3aTope THIa Y0
Gru4uBay’ erseMUQHKYjy, PEKEMO, CPIICKOXPBATCKE peun ruia (fiayuune),
Konyii (Oumna), ipydea (cueia), dpamen (xoce) n cn. Iomarak o OGJIHKY KOjH
OMBa MCKAa3aH NApTHKYJIAPH3aTOPOM WYECTO IIOAPASyMEBA M (mpubmbxan)
nofaTak o BemunHM. Tako spro (6ucepa, coau u ci1.) osnauapa Hewro (Gap

® Henry Laycock, Some Questions of Ontology, Philosophical Review 81, 1972,
Ha cTp. 34.

7V HexuM Of HOBHjUX JIMHIBHCTHUKMX DafoBA HAWIASHMO HA SaIaama cJnraHa
OBHMA 0 CDOAHQCTH KOja IOCTOiK U3Mehy TIojMa MHOIITBA ¥ OHOra 1ITO OSHAUABA TpaguBHA
nmenuna. Tako, Ha npumep, GPUTAHCKN JIMHTBHCTA IIon Jajonc mamommme: ,, There is
an obvious semantic parallel between nouns denoting amorphous stuff or substance (e. g.
’gold’, *water’) and nouns denoting undifferentiated collections or aggregates of individuals
(e.g., “cattle’). Furthermore, the plural form of countable nouns in English is frequenlty
used in the same constructions as uncountable nouns and collective nouns are (cf. I Like
cows|cattle[beef), and for this reason it is semantically though not formally unmarked
— John Lyons, Semantics II, Cambridge 1977, ua cIp. 462.

® ¥ 0BO Cy IpBO JIOTHYAPH OCBETIHABANM A Cy 3ATHM PE3YJITATH IUXOBHX HCTPa-
YKUBaA NPeHeTH | ¥ jeanuxy Hayky. Ero, ua npusep, mrra Jlajonc o Tom npoGemy Kase:
»+ .. 8N amount or quantum of some substance like water, gold or whisky may also be
regarded as an individuated, re-identifiable and enumerable unit® — John Lyons, op.
cit., Ha crp. 463.



4 Jy3KHOCIOBEeHCKM huoJor

JOHEKIIE) OKPYIJIaCTO M TIDH TOM OMare HO JAUMeHsujama, a fomusa (cmeha,
CHeia ¥ CJL.) HEIIITO IITO Ce Y3/VKE MAlLe BUIIIE KA0 KaKBO Gpyaiiie ¥ ITOo je,
yr7aBHOM, oBehMX JUMeH3Hja; kail IPETEKHO KBAHTHQUKYje, amu 1 yoburu-
yaBa, KOK KOyKa y Koyka wiefiepa, HAPOTHB, TPETEKHO yoOiuyasa, anM X
kBaHTHUKyje; wTA®. OOMUHO je CBAKO O OBHMX jE3UUKHMX CPEJCTaBa
CIeNUjann30BaHo 3a ,onpeamehuBame’ ofpehene Bpere marepuje. Kail ce
ONHOCHM CaMo HA TEUHOCTH, 2 3pHO CaMO Ha YBPCTY MAaTEpHjy, HOAyUIe
IOCTa PasHOJIMKY: 3pHO Kage, 3pHO dlecka, 3pHo bucepa, 3pHO KYKypPy3a, UTR.;
iliabaeitie, KOJAMA Ce, Y jE3UKY aIOTEKE, CYIPOTCTABIbAjy IO 0OIMKY Opadceje
U Kaiicye, ,onpeamekyjy”’ UCK/BYYUBO JIEKOBE; HTH.

Iocroje y jesnmuma M M3pasH, Kao INTO je CPICKOXPBATCKO KOMaol,
KOjH NAPTHKYNAapu3yjyhu He Jiajy HUKAKAB NPENWU3aH MOAATAK HU O 00Ky
HU O AUMeH3Mjama ,,onpemmekenor”. Kam je ynorpeGibeHa y3 rpajuBHY
HMEHUIY, ped Kosad MH(bOPMHUILIE jERMHO O TOME /2 je y NHTamy I0jeAuHa-
YaH EHTHTET HEYEr YBPCTOr INTO CE MOXKEe CehM, OHOCHO JIOMHTH: KOMAO
CAGHUHE, KOMAD CIEAKAQ, KOMA) Yina, koxad suna Wrh. VICTa ped, yocTauoM,
CIIY’KH y CPIICKOXPBATCKOM, Kao MTo he ce U3 lajber Manarama pasaGpari,
¥l IAPTHKYIApU30Baky MHOIMTBA. To je HECYMIbHBO CEMAHTHUKH HajHEyTpas-
HIjH TApTHKYJIAPH3aTOP CPICKOXPBATCKOra je3uKa.

3a UMEHHUIIE KOje CMO HA3BAIN OBAE NapTHKYJIapU3aTOpHMAa-yoO1uunBa-
yuma YTBPHEHO j€ Y HAYNH TOJHMKO A3 CAAPIKE Y CBOM JIKCHYKOM 3HAYEHY
CEMANTHUKO O0eNeKje ,onpeamehenocT” pasmiKyjyhu ce TUME OJ] TPaqUBHUX
HMEHHI[a Ca KOjUMA Cy NOBE33HE, 4 Koje TaKBor obenexxja Hemajy (Zomyuue,
0BO Cy yTBpAMIM Gri1030(QH, 2 HE IMHIBUCTH, T€ j€ ¥ 0 OBOj PasJIMIM TOBO-
PEHO HE Ha IMHTBUCTHYKH Beh Ha prtoszodcku Hauynm'?). Cee ocTaso mro ce
THYE CEMAHTHUKOr JIMKA MMEHHI[A KOje CIIY>Ke MapTUKYJIAPH30BaWy OCTaje
Tex ma ce mobmmxe ucnwra, Byayhu, HaUME, 1a KaTeropHja MapTHKYSIapu3a-
TOpa HMje JocCaja y Haymy Gua u3/ABajaHa Kao [OCEOHM TEOPHjCKH nojam,
Huje Hu 6o MoryhiocT: Aa ce npuGase cRe morpebue midopmanmje o 110-
jaBama Koje mpare mpeoGpahame HemaGpojuBor y msbpojuso. Tek, makie,
TIPEJICTOj€ OIICeIKHA MCTPAKUBAMA, KAKO HA IUIAHY OMIUTEIHMHTBHCTHYKE
TeopHje, TaKO M y JOMEHy CBAaKOr je3uxa monaoco6. IToxcerwia Gux oBoM
NPIIIMKOM ¥ Ha TO [{a Ce HHAye OfAroBapajyhe jesuure KOHCTPYKIUje 32 U3/Ba-
jaibe mojeAMHAauHOT U3 amopdHE Mace JOBOAE Y CTPYYHOj JIMHIBHCTHUKO]
JMTEpaTypH y Bedy ¢ T3B. Kiacupuxaropuma. Kiacmpuxaropom ce, Kao
IITO j€ MO3HATO, HA3UBA OHO IPAMATHYKO CPEJCTBO KOj€ Y HEKHM HCHHJIO-
€BPOIICKIM jE3HI[UMA CITYKY KATEropu3aquji MMEHHMIfa 110 ofpehenoj ocobu-
Hu!l. CBY OHM KOjH HAIJIallIaBajy HEeroBY CEMaHTHUKY CPOAHOCT €8 KOHCTPYK-

% 3a oBaj, Ka0 B 3a OCTANe JOCEX IOMHAILAHE TANOBE NAPTUKYJIAPH3ATOPa MOTJIM
64 ce HABOMTH OpOJHE IPUMEPH M3 MHOTIX ADYIHX jesura. Y., permmo, mra Jlajonc
Kayke 32 eHTIiecKy ped lump: ,a lump is an aggregate of a particular, though somewhat
indeterminate, kind. By convention, however, sugar is produced and sold in lumps of stan-
dard size (and shape), so that ’lump’ may be used to mean ’quantum’ — John Lyons,
op. cit., Ha CTp. 464.

19 B, o Tome Henry Laycock, op. cit., Ha crp. 5—4.

1 A classifier denotes some salient percieved or imputed characteristic of the entity
to which an associated noun refers (or may refer)“ — Keith Allan, Classifiers, Language
Vol. 53, No 2, 1977, na crp. 285.
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R
ujamMa THIIA 40K6a 600¢ WU fynitia Gyiepa 00jallbaBajy HCTOBPEMEHO U TO
360r uera TakBe KOHCTPYKIIUje MIIAaK HHCY KiacHbuxaropul?. Hanomumem
[1a ¥ peanija o0 Kojoj je peu MoyKe JOOMTH IIPaBy OILleHy TEK IIOWITO Iojam
MapTUKyJIapusanuje OyAae IETabHO TEOPHCKH PpasMOTpEH.

VY npumMeprnMa KOjH Cy J0cajl OBJe HABOHEHH YJIOTY MAPTHKYJIApH3aTopa
y3 TpaguBHY HMMCEHMIy XoOHjajy moceOHe HMMEHHUKe jexceme. Mehyrum,
MapTHKYIApU3aI[Hja ce BPIIM M jeSHYKHUM CPEACTBHMA KO0ja HHUCY JHUCTO JIEK-
cuyka. Hame cunrynaTuBHO o0pa3oBambe ciamka, HA IIPHMEDP, USBEXEHO je
OJT HCTOI' KOPEHA cAaM- KA0 U caanma cybuxcom -xa. Taj cyduKe y Toj peun
CIIy?KH, JaKie, ogpehuBamy NojeIMHAYHOr. Y CPICKOXPBATCKOM j€, JOXYIIIE,
Camo IT0 M3y3eTKy 3aCTYIJBEH OBaKaB HAYKH HCKA3UBama IIAPTHKYJIApHA3aI[Hje.
Pycku, permo, criajia y OHe je3Ke KOjH Cy HEYIOPEAUBO GOraTijy Of Haier
CIMYHMM Cy(UKCaIHHM peulerbuma (YII. PYCKO mecox | mecuunxa, wiepcmp [
WEPCINUKA, 3040MO | 3040MUHQ, dCemuyt [ncemuyxncuna u CiL13),

VY onpehennm curyanujama rpaJuBHA MMEHUIA C€ TOABPraBa MMILIH-
IMTHOj MapTHKyJIapusauuju. Haume, mapTHKYI1apU3arop KBAaHTH(DUKATUBHOT
KapaxTepa ce HE M3PHYE, allu ce mojpasymena. To ce goraha oOmuHO y »Kap-
TOHY pecTopaHa NpIIMKOM HapyuHMBama ofpehenux jena u nuha: dpu 4usa,
Ose ftienehie uopbe, dee mycaxe, jedan dacys W wipu kape u ci1. Ta je nojasa
CBOjCTBEHa MHOTHM jE3WIIMAa, M HECIIOBEHCKMM (VIL, PEI[UMO, ¥ €HIJIECKOM
two spaghettis, three milks, four coffes u cinl%) u croBeHCKHM (YIL, peIfH-
MO, Y IOJBCKOM: dwie kawy, jedno piwo ¥ ci1.1%), anu unak Huje yHHBCp3ai-
HOTI' KapakTepa. Tako, Ha IIpumep, HapoAehH cloBauke npumepe vypil som
dve kdvy, dal som si tri pivd, vzal som si dva chleby, mal som dva $aldry,
A. B. VicaueHKO HAlIOMHIbE: ,, TaKoe ymoTpebGJICHHE CYIIECTBHTEIBHBLIX C
BELIECTBEHIILIM SHAUCHHEM UY)KAO PYCCKOMY A3BIKY 1S,

JlBa cy nmurama Koja ce THUy MMIUIMIMTHE MapTHKYJIApH3aljdje HA Koja
Ou Oynyha McTpaykKuBamba MOIJIA €BEHTYaJHO AATH HpaBH oArosop. IIpso
nurame: 300r Yera ce HeKe HMEHMI[E HE [IOABPraBajy MMIUIMIMTHOj IapTH-

12 ,Very many languages make use of what are called classifiers for the purpose of
explicit individuation and enumeration and have no distinction of singular and plural in
nouns. The classifiers are comparable in syntactic function with such words as ’pool’ or
’pound’ in English phrases like *two pools of water’, *that pool of water’, *three pounds of
butter’. But they are used, obligatorily, not only with nouns which denote amorphous or
scattered substances like water or butter but also with nouns denoting classes of individuals
so that ’three men’ might be translated in a way which suggests a semantic analysis so-
mething like ,,three persons of man“ “— John Lyons, op. cit., na crp. 227. Anen, omer,
HaIVIaliaBsa Jia HECY NpaBM Kiacugukatopu JieKceme Koje ,,do not have classificatory
function in all environments“ (Keith Allan, op. cit., Ha crp. 292).

13 TIcupnai mperstej; nmocrojehux pyckux obpasoBawa jaje I'pammamuxa cospesen-
1010 Pycckoro AsuiKa, UK. Axag. Hayk CCCP, Mocksa 1970, na crp. 128 —129.

14 O oBaKBHM EHIJIECKUM KOHCTPYKIijama rosopu Richard Sharvyy csojoj crymuju
Maybe English has no count nouns: notes on Chinese semantics. An essay in metaphisics and
linguistics, Studies in Language Vol. 2, No 3, 1978, 345—365.

15 B. Zuzanna Topolifiska, Remarks -on the Slavic Noun Phrase, Bapmasa 1980
(y mrammm).

18 A. B. cauenko, I'pammamuueckuil crnpoii pycckolo A3LKa 8 CONOCMABAEHUU C CA0-
sauxun. Mopporoaun. Yacms nepsas, Bpatucnasa 1954, na crp. 119.
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KYJIAapH3aIHjH HAKO IIOCTOj€ OCHOBHM CEMAHTHUKH IPEAYCIIOBHU 32 TO? ,,Nie
méwimy: prosze o dwie sole, dva cukry, dwa ryze, mimo ze i te produkty sa w
sprzedazy porcjowane, podobnie jak masto, mleko, czy oliwa” npumehyije yme-
cuo Jadwiga Puzyninal?. JIpyro murame: qa JIK y IOjCAHHEM jESHI{UMA J0Ia3H
710 MMIUTUI[UTHE IAPTUKYJIapHU3al{ije ¥ Y TAKBUM IPIIAKAMA KOMYHHIUpPamha
KOj€ OCTajy HOTIIyHO H3BaH OKBHPAa DECTODAHCKE HapylomHe M MOryhux
PEMUHICHEHITAja HA PECTOPAHCKY xpaHy? Ilpumep Hsadox edun 606, Gewe
AI0MUS U Cela My e medwcKko, Koju (Iox, peyjy 606) nasopu Peunux na 6smap-
cxus esux (Tom I, Codus 1977) y3 nanomeny 4a je mpeyseT U3 pasroBopHOr
jesuxa u aa eden 606 TY 3HAYH ,,0TACIHA IOPHUA OT TOBA SICTHE”, KA0 12 yKa-
3yje Ha To Ja OyrapCKd UMa HEWTO IHUPY yIOoTPpeOy KOHCTPYKIHMja O KOjUMa
je peu of CPIICKOXPBAaTCKOT.

Jo ,;onpenmehnBama’ Ge3 IIOCPENCTBA jeSHUKH U3PAMKEHOT TAPTHKY-
J1apu3aTopa J0JasH M OHAA KaJ Ce YOINTe HEMA ¥ BUAY KBaHTM(MKAIHja,
caMo aKo je moJyie mMoryhe JOBOJBHO jaCHO CyrepHpard M)y O TOME Ha ce
pajgu o pasHUM y3opIuMa HMCTe MatepHje. Tafa ce y3 rpagyBHY MMEHHIY,
K0joj je 300r HEMOCPEIHOr KOHTAKTA Ca GPOjHOM O3HAKOM HONE/BEHO MOHA-
IIAlkE 33jETHUUKE MMCHHIE, MOXKE PEKOHCTPYHCATH IIPHCYCTBO OLpende ca
SHAYECHHEM ,,Pa3HA”’, OJ{HOCHO CHEHH(PHUHOr MMEHHUKOr IaPTHKYJIapH3aTopa
€a 3HAUCHEM ,,BpCTa”: uciept y Oeseiti 600a (TIOApPasyMeRa: ,,HCIIEDH BOOM,
na BoJy H36anw, HaCH KPYTY, YKCTY BOAY, I1a M ¥y u30aii, H TaKO YKYIHO
HeBeT myTa” ; Rawiie: uciepu y oeseiti PA3HUIX 600a), ne 0diosapa Ham HujedrHo
00 euna Koja umaitie Ha citosapuuutty (= we odiosapa nam Hujedna 00 BPCTA
euna Koje umaitie na ciosapuusiiiy) u cii. OBa 10jaBa IMO3HATA j€ MHOTHM je3u-
muma (yII. Ha IIPUMED Y €HIJIECKOM two beers y CMUCIY two brands of beerl®).
H oBpe ouexyjemo of NMHIBHCTA IPENHU3HAjE HOAATKE O TOME KAKBA j& e
NPOAYKTUBHOCT OIMCAHOI IPaMATHYKOr MOJEJIAa M KaKBH CY CBE CEMaHTHUYKH
pPerynaruBy OTy4yjyhy 32 Ty NIPOXYKTHBHOCT.

Kao miro je Tajnmep Bapy ymecHO HarIacHoO, HEJOBOJBHO HPELUSHO
NOAYAApake OATOBApAjyhMX IpaMaTHYKUX pellelha Ca MHTYNTUBHOM JHC-
THHKI[UjOM ,,ipeametr”’ [ ,,MaTepuja’> CBOJU ce, ¥ CTBApH, HA TO A4 Cy IIOHa-
A€ IPaJUBHHUX HMEHHIA KOOWIM V IIOjeIMHHM je3HI{UMa VI HEKU Ha3UBHU
3a mojase Koje 6u ce MorJIe ogBphH MO/ KaTEropyjy ,,upeamer 19, Te nojase,
KOj€ CMO MM OBJE HA3BAJM ,,[IPEJIA3HUM CIIy4ajeBHMA’’, 3aCHYKYjy HapOUHTy
NKiby JIMHCBHCTA 300r TOra mITO yCJIOBJbAaBajy KapaKTEPUCTHYHE pPa3/IHKE
mehy jesunuma. Ha ocHOBY aHasinse ,,[peasHuX CIy4ajeBa’ Koje UIYCTPYjy
Kareropuje ,,1oBphe”/,,B0h2” MO)Ke ce, HA IPUMEP, USBPUINTH CBOjEBPCHO

17 Dyskusja, Liczba, ilo$¢, miara. Materialy Konferencji Naukowej w Jawisinie,
11—13 maja 1972 r., red. Zuzanna Topolifiska i Maciej Grochowski, Wroclaw 1973, na
crp. 34.

18 Bmmie o Tome Richard Sharvy, op. cir., noce6no ma crp. 347.

18 ,The match between our rough linguistic distinction and the intuitive thing-stuff
distinction is not exact. Not all mass terms are intuitively true of stuff. *Fruit’, ’clothing’,
*apparatus’, *hardware’ are not“ — Tyler Burge, Mass terms, count nouns, and change,
Synthese Vol. 31 , Nos. 3/4, 1975, na ctp 459.
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THIIOJIOMIKO Pa3BpPCTaBaibe CIIOBEHCKUX je3MKa2’: C je[HE CTpaHe, HMMaMo
Ipema CIIOBAYKOM jedna Kapusta, jedna cibula CPICKOXDBATCKO jedna
T'TABHIIA xyityca, jedna TIABHIIA ypuoi ayxa; c mpyre cTpaHe, AMamo
npema pyckom odwa ATOJA manums, odua SATONA semasnuxu cprcko-
XPBaICKO jedHa Mmasuna, jedna jaioda; WTH.

Hu xap cy y muramy ,,upenasun ciyyajeBu” NapTHKYJIADHU3aTOP HE
MOpa GHTH UCKIBYUMBO JIEKCHUKOT KapakTepa. CIIOBEHCKM je3HIfH, Ha TIPAMED,
AOCTa IMPOKO KcKopuinhanajy cyhuKcaiHo o6pasoBambe CYIPOTCTARIbAjyhH
Ta OmmTeM HA3HBY 3a OoApeheHo Bohe OXHOCHO MOBpPhE: PYCKO masumnka (y
SHAYEHLY »,j€AiHA MAIMHA" ; HACYIIPOT IPAAMBHO] HMEHHIIA Ma.1UHA), Genopycko
6obra (y SHAUEmY ,,jeffHO 3PHO NACYJba’; HACYIPOT TPafiiBHOj UMEHMIIU
0606), nomCcko groszek (y 3HAuUCHY ,,je[[HO 3pHO IpaiKa’; HACYNIpOT rpa-
RHBHOj MMEHHIM groch), Gyrapcko seaxa (y SHAuemy ,jefHa riaBuna Xy-
Iyca’; HACYNPOT TPafAHBHOj MMEHHIM 3eq¢) U CI. CPICKOXPBATCKH je, me-
bytum, Ty m3yserak; pasmukyje ce of OCTaJIOr CIOBEHCKOT je3UUKOr CBeTa
THME IITO 3aI0CTaBJba OBAaKBY IPaMaTHUKy Moryhmocr.2!

Peun xojuma ce uMeHyje HEKa I10jaBa M3 KPYTa ,,IPEIa3HUX CIIydajena’’
MOTYy HEKaJ HCIOJbABAaTH ABOCTPYKO IDaMaTHUKO MOHAINAMGE, 3aBHCHO O
yIoTpeGe y peueHMNY, Tj. MOry ce 0pOpPM/BABATH H K30 3ajeqHHUUKE B KA0
rpafuBHE uMCHHIC. TO je CBOjCTBEHO, PEIHMO, HAIUMM PEYHMA KPoMiup I
wapiapeia. tbuma ce Ge3 Temkoha MCKasyje pasMKA jeTHMHA/MHOYKHUHA:
dofeuthy camo jedan Kpomiiup u jeduy wapiapeiy, 000aj mu itie Kpomiupe, cidasu
uipu wapiapeite y cyiy u ci1. C pyre cTpaHe, {OK OCTaje 3ajeJHIYKE HMEHULE
10 IPAaBHJIY MHOXKMHCKMM OOIMKOMZ® JCKA3yjy YOIITEHO (FEHEPUUKO)
SHAYCHHE, Tj. 3HAUCHE MAaTEPHj€ KOjy OTENOTBODYjy MAATH GHTHTETH,
Kpomiup ¥ wiapiapeiia 3a TO McTO Hajuemhe MckopumhaBajy oGIHK jen-
HHHE, Ka0 IpafiiBHC HMEHHMIIE: 6041 Oa jede jabyxe, aybenuye, winuyse u
Kobacuye, a He 60U KPOMTUD, wapiapeiry, Gyiiep u med u CiI. Y nopehemwy ca
HEKUM APYIHM CJIOBEHCKHM je3HLMa®? CPIICKOXPBATCKH, AOAYIIE, U He (a-
BOpH3Yje HAPOUNTO rPAMATHUKY [10jaBy O K0joj je ped. OHa je HajpacIpocTpa-
HeHUja y pyckom (e ce jaBibajy ¥ NPUMEPH Kao 064 KUAOLPAMMA Gutt, noa-
Kuaotpamma vepewny WUrK.2%).

*® B. Muwma Usnh, Slavic Fruit and Vegetable Names and Countability.
* Munka Hsuh, Slavic Fruit and Vegetable Names and Cowntability.

*2 Of mpaBIivia’cc MOYKE M OJICTYIIHTH, K30 IITO JloKalyjy HO3HATH HPHMEPH TUMA
Cee je tio.ve f0.1y5 iipexpusuo, Illsada nac je fipuiliucnyo ca ceux cifipana 1 c;1. 3acaga joru
HICY NPEIi3HO OCBCT/bEHH CBH YCJIOBM IIOJ KOjUMa JOJA3u /10 OBAKBOr OJCTYAlba Off
TpaBuia.

% Curyamijy KapaKTepHCTHUHY 32 IOTHCKIL Y OBOM TOrJiefy OCBETiIMO je Borycnascxu
— Andrzej Bogustawski, Nazwy pospolite przedmiotéw konkretnych i nicktdre wiasciwosci
ich form liczbowych i polaczes = liczebnikami wjezyku polskim, Liczba, ilosé miara. Materialy
Konferencji Naukowej w Jadwisinie, 11—13 maja 1972 r., red. Zuzanna Topolifiska i Maciej
Grochowski, Wroclaw 1973., ua crp. 18.

# CynGuHY ., IpejiasHUX cCiyuajeBa” y PYCKOM H2jHOTIyHHje OCBETI/HABA 3aCAAa
crynumja: Istvin Pete, Podumeaswsisi napmumusnsisi 8 coepemMeHHOM PYCCKOM A3uKe, Scan~
do-Slavica XI, 1965, 186—197.
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Axo HHIITA APYrO HUje HOCEOHO PEUEHO, IUIYPAIICKA OCIIMK 3aje{HUYKE
umenune o cebu (osye, vydu, Kruie, Kayuesu UTH.) HE Haje HIKAKAB MOJATaK
o 6pojy WiIH OPraHusanujy jeIUHKY O] KOjUX j& MHOIITBO caummbeHo. Muont-
TBO CE€ TY, JAAKJIEC, MCKasyje Ka0 HEIUTO HEeOrPaHMueHo, Audy3HO, IIOmyT
»BOJAE” WK ,,65ata” (YII. c8y0 YHAOK040 08ife I C6YO YHAOKOAO /Y0U KaO
c6y0 YHAOK0a0 600a WM c8yd yraoxoao baaiwio). IlocToje, mehyTum, uspasu
HaMEHCHH TOME Ja Cy3e T3j OeCKOHAauHO IIHPOK I10jaM MHOILUTBAR, Tj. Ja M3
Jhera u3ABoje jemHy ojpeheHy, Mamy IeMHY, YOOJIHUUEeHy 0 HEKOM CIeIH-
tuunom npusiuny : CTAJO osaya (yi1. ceyd yraokoao oéye, anu He N *ceyo
yHaoxono ciiado osaya), POJ myeéa, TOMHUJIIA knuia, PE]] kayiia, KOJIOHA
aytiomobusa, CBEJKAH kmyuesa uth. Jla Cy OBaKBH H3pa3u CPOJHU IIaPTH-
KYJIapH3aTOpPMMa KOjH Ce€ TIOjaBJBYjY y3 TpajHBHE UMEHHIE, HHje OCTIO
HenpuMeheHo y IMHrBUCTUIN. Boryciaecky, Ha pumep, ciaeachu JIoruuape
y OCBET/baBalby KOHICITYaJHE pasjuKe ,npeamer”’ | ,,marepuja’, Haro-
MHILE, IIOPEJ OCTAJIOT, M TO Ja ce M ipyiia ocoba, UCTO Kao jabyKa UM A0KEa
6ode, OQHOCH HA HEINTO IOjeAUHAUHO, H36pojuBo?®, moxk JIajoHC HU3PHUUUTO
mofBauy ja (y eHIJIECKOM) pPed ca SHAUEHEM ,CTAN0” CJIYIKHU OHOM MCTOM
YyeMy M Ofrosapajyhu M3pasu ca 3HayemeM ,,JI0KBA” M ,,pymra”?. T. A.
Tynuna je, ¢ Apyre cTpaHe, yMeCHO IpHMETHNIAa (Maja BHILE YCIyTHO, Ge3
AyOrbe aHaMM3e) Aa ce He MOYKE peh ./ 6udcy Kyuwy, A 6UHCY CIMal0, TAK KaK
CYLUECTBUTENBHBIE KYYd, ¢mas eume He 0603HAYAOT KOHKPETHBIX IpEHd-
MCTOB, SIBJIASICh TOJIBKO IIOK23aTEJIEM COBOKYIIHOCTM HCHA3BaHHBIX NpPER-
mMeToB™’?, V cTBapH, Ka0 ¥ CBH OCTalM IAPTHKYJIApU3aTOPH, X OBAKBY M3DasH
32 HCKasWBagme IPHHIHIA 10 KOjEM ce MHOWUTBO yobimuaBa (M THME HHIU-
BUyaIH3yje) MMajy HEMOTIYHY JIEKCHUKY CANPIKUHY?S; TeK y KOHCTPYKIIHjU
C ADYrOM HMEHHIOM OHM (GYHKIUOHHINY KA0 CEMAHTHUUYKK TOTIYHO O(op-
MJBCHE jE3HMYKE jeXMHMILE.

W y oBaKBHM ClIyyajeBHMa, Kao H MHAue, IIOCTOje BapHjaljuje y norieay
‘KOMOMHANUjcKux MoryhHOCTH napTuxynapusaropa. Heke sexceme (Ha mpu-
Mep iomusa) UMajy PENaTUBHO BPIO INMPOK AUCTPHOYIMOHM IIOTCHIHja,
JpYyre, HANPOTHB, CAaCBHM y3aK (HAa IpUMEp 600; YIL. 600 8ojnuxa). OHO ILITO
je yorTe KapaKTEPHCTAYHO 32 JOMEH JIEKCUKE [0J1a3H A0 H3payKaja 1 OBJE:

% ,Kiedy charakteryzujemy co$ jako np. wode lub jablka, to to co§ jest wprawdzie
r@wnipi wyodrebnione, jest przedmiotem konkretnym, ale w predykacie woda lub jablka
nic nie sugeruje granic tego przedmiotu; wyodrebnienje jest tu dokonane nezaleznie za
pomoca wyrazu to i gestu wsazujacego lub innych $rodkéw tego typu. Natomiast predykat
w rodzaju kaluza wody, jablko lub grupa oséb okreslonego rodzaju granice (niekoniecznie
bardzo wyrazne) implikuje. Nazwijmy wyrazenia tego typu lacznie...indywidua-
cyjinymi“ — Andrzej Bogustawski, op. cit., ma crp. 17.

28 ,Collectives like ’flock’ serve much the same individuating function as words
like *pool’ or *pound’ in *two pools of water’ or ’three pounds of butter’ — John Lyons,
op. cit., Ha crp. 316.

27 T..A. Tymana, I'pasumamuieckusi GHaAU3 UMEHHEX CA0B0COMCMAHUI C DOOUNIEAbHEIM
yacmu 4 cosoKynHocmu, Pycckux s3BIk B mKose 5, 1962, 7—10, ua crp. 9.

%8 IIpenmer noceGHUX CEeMaHTHUKIX HCTPAXKUBamLa TpeGaio 61 na Gyse, ¢ jedHe crpa-
HE, OCBETIbABAE OBAKBE JIEKCHYKE NPUPOAE HapTUKYJIAPH3ATOPA ¥ OJHOCY NpemMa JPYTHM
MMEHMIaMa KOje HACY NAPTHKYJIApUSaTOPH 2 MMajy TaKobhe HENOTHYHO JIEKCHUKO 3HAUCHHE
M, C Ipyre CTpaHe, yTBpPHUBAmE CTENCHA CeMAHTIIKE Heo(hOPMIBEHOCTH 3a CBAKY JIEKCHUKY
JeAMHALY ca NapPTHKYJapH3aTOPCKOM (GYHKIRjOM NOHA0c00.
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HEMa YBEK IIOTIIYHE MOMYIApPHOCTH Y CEMAaHTHUKOM OIICEry OAroBapajyhinx
NMapTUKYJIAPH3aTOPCKUX jeAUHMIA pasHUX je3uka. Of mocrojelhnx cprcko-
XpBaTCKUX M3pa3a THNA ciiado, jairio, KpOoo HUjeXaH, PEIHMO, HE IOKpHBA
OHaKBY Pa3HOBPCHOCT >KMBOTHIGCKHMX BPCTa KAaKBY HOKPHMBAjy: pycKa peu
cmado (cmado Kopos, ymoK, puif), oJbCKa stado (stado owiec, wilkéw, golehi ),
cioBauka kidel’ (kidel’ lastoviliek, oviec).

VYV rpyny napTUKyJapu3aTopa OBOr THIA CN2Majy B M3pasd KojHMa ce
yKasyje Ha TO Aa CE€ MMEHOBAaHO MHOIUTBO CBOJY Ha ABa mpeAmera Mehy-
co0HO MOBe3aHa Y jeFMHCTBEHY LIEJIMHY 10 TOME IUTO CIIYIKE HEUEM IUTO je
no cebu mapHo (Hore, pyKe): iap yuieaa, dap pyxasuya. Kan je Beh o Tome
pedY, HanoMeHya OMX 1a CPICKOXPBATCKH M3pa3 #ap, Y OIMMCAHOM 3HAUEHY,
OJACTyIa II0 CBOM TPaMaTHYKOM IIOHAIUAaWky OJf OHOra I1UTO je HOPMAJIHO 34
OCTajle MAapTHKYJIApU3aTOpe; He MOXKe Ja UCKMKe HeoApeheHy MHOMKHHY:
Wano cuioju wiaj (jedan) dap yuileaa, iwamo ciiioje wmpu dapa yusieaa (KAo Haro
citioju itia (jeOna) iomuna yuiiena, Wamo ciigje wpy ioMute yuilesa), alld HE U
*inedanm wie dapose yuileaa MM *inedam e dape yuiteaa (Kaxe ce, MejyTuM,
inedam iie iomune yuitena).

Mapa xBanTu(dHKOBaIbE HIEje TPAMapHa (QYHKIMja 113pasa KojH IIIyCTpy-
jy ommcanm TMm maprukynapusaiuje (Beh je To CBojeBpcHO yoGiMuaBapbe
Jarora MHOINTB2)®, MmaK KMMa IIOjEUHHUX CJIydajeBa Kaj OBaKBH H3pasH
HECYMIBHEO CYrepupajy u (IpHUGIIDKAH) MOXATaK O KOJIXUMEY (Y. (PYHKIH)Y
peun fomusa y NIPUMEDY #ped 3aifiGopeHuM asiepos Ciioju ionusa myou).

Pasyme ce, 1 cBM MCpHH, OJHOCHO 6POjHY H3PA3H Y3 MHOMKHHCKH 0BJIHK
UMEHHIE TaKohe (PYHKIHOHHILY Kao NApTHKYIAPUIATOPHU: Kuioipas jabyxa,
iwarup usapaxa, Occelliax 8ojHuKa, ileili ayiriodyca W CI.

CeMaHTHUKY CPOJHOCT KATErOPHj€ ,HEOrPAHMYEHO MHOWITBO C KaTe-
FOPHjOM ,,MaTepHja’” NOKYMEHTYje YIpaBoO T4 UMI-CHHLA Ja o6eMa Karero-
pHjaMa Kao MAPTHUKYJIAPU3ATOPH CIIYIKE JIEKCHUKE jCAHMHHIC MCTOT SHAYCH:-
CKOI' THIIA, ITOHEKAJ, YaK HCTE PEYH Ca MCTUM 3HAUYCILEM: KuiLoipam jabyxa,
iomuna Krouia, eeHay daiipuxa, ped WOHOAA U C1. KAO KUAOIDAM Medas 10MUAG
CHela, KOy Ouma, Maa3 60de M CiL.

HeorpanuueHo MHOIITBO ce M HEe MOXKe JIPYKUMj€ IIapTHKYJIapH30BATH
A0 myrem yoGimuaBama, OfIOCHO KBaHTH()HKOBama. AJId HMa CllydajeBa
Kajia IPUCYTHH NApTHKYJIApU3aTOp HHUje YOIIUTE YIIOTPeOIbEH paju Tora Ja
HEOIrPaHUYEHO (HEYOGJIMUEHO) MHOIUTBO jEAMHKH 1PCOOpaTH y OrPAHUYEHO
(yo6:;myeHo0) MHOIITBO jefuHKH. IIapTHKYIIADHIATOP KOJH j€ IOCTABIBCH
¥3 MMCHULY ¥ TULypaJTy MOXKE, HAUME, CJIY>KHTH TOME J[a HCKa)Ke IIOjeAUHAYHY,
JaKIIe ,,NIpeiMeTHy’’, peayiu3al{ijy OHOra INTO MMEHHIIA 03HA4YaBa, a ILUTO Ce
Y AaToM Ciyuajy, ¥ CTBApH, M HE MHTEPIPETHPa Ka0 MHOUITBO KOHKPETHUK
jemumkm, Beh Kao ogpehena BpcTa martepnje: Bosechuyu moiy

2 Tojequuil CTpyUH-ALIM MUGHE YIIPABO OGPATHO. Pasmarpajyhn xomruuHCcKe oapende
DYCKOr jeawka, Tynmma, Ha mpumep, objamrmaBa: ,,B pse ClIyuaeR KoJMHMUECTBEHHEIE
ONpPENENMTENE HOCAT Gojlee KOHKDETHSWPOBaHHBIA XSPaKTEp M YKA3LIBAIOT HE TOJHKO
Ha YICIICHHOCTh, HO U Ha (hopMy, KaKyIO IPHHAMAET COBOKYIMHOCTh OJHOPOAHBLIX IIpesimMe-
TOB, CP.: 2pynna monoaeti — pad monoaseti . . > — T. A, Tynwna, op. cit., Ha cxp. 9.
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dobuitiu . . . Kao dodaitiax . .. JJBA KOMA,ZIA JAJA® u cn. OBaxkBe KoOH-
crpymm;e, KOj€ ce€ OCTBapyjy Ha KOJIOKBHjaJTHOM HUBOY uspaxKaBagma (1o-
HajBHUILLE Y YKaproHy rm;aue), [O3HATE Cy H JIPYIAC Y CIIOBEHCKOM jE3MYKOM
CBeTy, M HHUCY CBYJa jE€HAKO IPORYKTHUBHE. Y pPasrOBOPHOM PDYCKOM,
PENMMO, KWKE CE HE CaMo 0K 8uibpan cebe wumyK namb Cambix Kpacugux s040K
Beh U wmyk namp pebamuutex euye 00ma, KOK je ¥ CPICKOXPBATCKOM Moryhe
pehim odabpao je 3a cebe deili Komada Hajaedmux jabyxa, i He U *feilk KO-
#aoda devuye® (y coBaukoMm ce, MehyTHM, HY Y IPBOM CIIytajy HE MCKOPHIL-
hasa mapTuKyJapusarop®?). Hajopojuuje moTEp/e 0 nocTojamy 0OBAKBOT THNA
MAPTHKYJIApH3aIMj€ Jajy OATOBOBAPajyhH CIOBEHCKM NpPUMEPH KOjUMA CE
MHGDOPMHIIIE O TOME KOSIIIKO KOIUITA CBAaKW IIOjEIUHH IIPHMEPAK HMEHOBa-
Hora (cnoBauko vajcia stdli 10 kopejok kus,® cioBenauxo jajca so bila po se-
damdeset par kos®* M C1.) OJHOCHO Ja JH C€ CBAaKU MPHMEPAK HMEHOBAHOT
nojenuHayHo Harwiahyje (Mosbeko placid od sztuki, vemxo byt placen od kusu,
CPIICKOXPBATCKO #podasailiu Ha komad u Ci3%),

Peu xomad, kao mITO 3HAMO, He OIPAHHUARA CBOjY yHOTpedy Ha KOH-
CTPYKIMje THIIA 06a Komada jaja, usabepu ieli Komada Hajreluux jadyxa
H CIL, Beh ce jaBiba M y3 I'pafiuBHE UMEHUIE: J6a KOMAOA CILAKAQ, ileili KO-
#ada meca n cit. Ty GHCMO, MehyTHM, CKPEHYIIH NKILY HA jeHY KapaKTepHC-
THYHY OKOJIHOCT, KO0ja IPCACTABbA COGOM CBOjEBPCHY JIMHIBHCTHUKY €raeM-
HGUKALYjy Pa3JIMKe Y IPHPOAU KaTeropHja ,,ipeamer’’ u ,,Matepuja’. I'pa-
MaTHYKO MOHAIAhEe PEYU KOMA0, HAUME, m«xj € HJICHTHYHO y oba cryuaja. Y 1ip-
BOM, KOMa0 CE HE MOYKe IIOABphH ACPUBAI{HjH KOjOM CE HCKa3yje (npnonmxan)
1O/IaTaK O BEINUNHM: 084 KOMada jaja, amy Hu *0ea romadulia jaja, uu *dsc
KoMaOuHe jaja; y APYTOM, MOYKE: M 08a Kcmada meca, N déa xomaduhia meca, u
dse Komadune meca. OGjalIIBbEHE OBOj FPAaMAaTHUKO] TIOjaBH JIEXKYU Y UHIHE-
HIIH, Ha KOjy ykasyjy ¢uimosodu®, na MOeHTHTET HEdera LITO je 1o cebu
»IpexMer’’ MoxpasyMeBa N JUMEHSHOHAIHY OApeheHoCT, HAOK HIEHTHUICT
Heuera IITo je 1mo cebH ,,MarepHja’” He IMOApa3yMeBa.

TTocroje, ¥ Yy CPIICKOXPBATCKOM H Y JPYTUM je3UI[UMa, I10jeHHE JICKCEME
yHje je 3HauebE JOBOBHO IHPOKO Aa objexunu cobom pasue emrurere. Ha-

30 Tlpmmep je mpey3eT H3 Peunura cplickoxpeaitickor KruicesHol u napodnoi jesika
Kib. X, n3jt. Cpricka anajiemitja HayKa 11 YMETHOCTH — ITHCTITYT 33 CPHCKOXPBATCKH je3MK,
Beorpay; 1978, nog peujy xomaod.

3L Y Peunuxy cpuckoxpeamickoi Kroisicesnol u HapodHul jcauka, TIOR, pedjy xomad, Ha-
BOJI C€ 113 KibIKEBHOT TeKCTa (KibiDkesHK Anrte Kopaunh) u npumep I1nast 1x xod xyke
wecift Komada, C THM JA Ce TIOAPA3yMeBa ,,cuHoBa”. CaMo y OBaKBOj BEP3Hju HMILILIITHE
CeMaHTH3aIMje HAPTUKYApH3aTopa MPUMED j€ 1 MOrao jIa ce OCTBAapH, Maja HU TaKaB He
ILIYCTPYje OHO IUTO je HOPMAJIHO Y KOJOKBHjaJIHOM M3pAXKABALY.

3 B. cnoBauke IIPeBOJHE CKBHBAJIGHTE KOje 3a HaBeNCHE PycKe IpuMepe Jajc
Velky rusko-slovensky slovnik V diel, vyd. Slovenskej akadémie vied, Bparucnasa 1970,
HOA peujy wmyka.

33 B. Velky rusko-slovensky slovnik, nog peujy wmyxa.

3¢ B, Slovar slovenskega knjisnega jezika 11, izd. Slovenska akademija znanosti in
umetnosti — InStitut za slovenski jezik, Jby6mmana 1975, mox peujy kos.

3 Pycku uma y OAr0OBapaiyvhem mpumepy NpPIUIONIKE ¥3pa3 npoOasaiils 1owinyyHo.
3 B., ya npumep, V. C. Chappell, op. cit., va ctp. 72—73.
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Mewiiaj, HA TIPUMED, IIOKPUBA CBOjHM 3HAYEIHEM OHO O YEeMy ITOZjEQHAKO
CaoINUTABA]Y M Cili0suya, U gomiena, U Kpeseid, U Kayu, M opman. ¥ dosruya,
H CTIMYHUA HasUBY NpeamMeTa. Ped dociiesura je y HCTOM CEMAHTHUKOM CMHCIY
»Haapehena”s? peunma wapwas u jacimiyunuya, a DPeY HaKuiii peuduMa Hapyx-
6uya, dpcidien, oipauya 1 6pous. T1apTHKYIAPUIOBATHEM OBAKBHX MMEHHMIA ca
3HAYCHHEM jEAUHCTBEHOT MHOIITBA Pa3jIMUMTUX je[IMHKY MOCTHKE Ce M3[(Ba-
jame jeAMHKE M3 AAaTOr MHOIUTBA, M 0€3 AaBama GJIKHX IIoJaTaka o
BUXOBOM unenTurery. U Ty y Haurem jesuxy oner iekceMu xoxad, ¢ 063upoa
Ha ¥bCHY CEMAHTHYKH U3PASHTO HEYTPAJIHY IPUPOJY, yIIPaBO NPUCTAje map-
THKYJIApU3aTOPCKa (DYHKIWMja: Komad Hamewsiliaja, Kcmad HociGesure, KOMad
34aiiHOY HaKuiia, Komad olehe, Komad opyvcia, Komad pyunoi Apwsaia UTL.
Komad ce ynax 3amemyje Xpyrom JIeKCEMOM Kaj HUCY y IMTamby CTBapi Beh
CTBODOBU: #eldl ipaa citioke W C1.%8 (CIIMUHO y EHIJIECKOM: one item of
Surniture | one head of cattle; amm, ¢ JApyre CTpaue, y IOJbCKOM: dwie sztuki
bydla xao sziuka zlota, sztuki biehizny u ciL). Hpyra Hama ped y
HMAPTAKYJIAPU3ATOPCKOj CITy>KOM OBOT THIIA, HiPUMEPAK, CTYTIA Y KOHCTPYKIH]Y
Ca8 MHOrO MamuM 6pojem MMEHMIa, A/l OHE MOTY GHTH M TAKO CEMAHTHYKH
Pa3HOPOAHE Ka0 IUTO Cy ayua U daopa(jedan pedax ipumepar agpuuxe gayne
Ka0 Hjedar pedax wipumepax agpuuie daope}. Ho ja ce nehy masbe 3afiprxaBaTv
Ha OBAaKBHM AETAJbUMA M3 CPIICKOXPBATCKOL, WJIM GMJIO KOI' JIPYror je3HKa,
TIIOLITO TO HHje TeMa mMora paga. O ToME, Ka0 M 0 MHOTO YemMy APYIOM Y BE3u
C (cHOMEHOM MapTHKyapusanuje, nmahe jour mocra a Kaxxy Oyayha mcrpa-
YKHBayba.

OBom Gux mpumxom yxasana joI camo Ha jemaH rmoceGaH CEMAHTHUKH
THIL IIAPTHKYIAPU3ATOPA KOjH je (pesaTUBHO) 6pOjHO er3eMILTMGHKOBAH Ma-
TEPHJATIOM PasHuX jesuxa. Ty ce MAPTHKYIAPHIALM{H IOBPraBajy AMECHHIE
UHj¢ 3HAYEHHE MPETIIOCTARIBA 10 HEKOM onipeljeHOM IIPHHIUITY OPraHU30BAHO
MHOINTBO, IITO HX, MchyTHM, He IPHKIbYUyje ayTOMATCKH KATErOPHjH Sin-
gularia tantum. Jpyrum peunma, y MHTaLY Cy NMEHMIlE Koje He UCKIBYUyjy
TIypanusauujy: xop, owcupu, dapisiuja, opkecidap, dapaameHiii, yOpyrcere,
Komucuja, cucitien wrj. TIPHCYCTBO MapTHKYJApu3aTopa HE TPUGARIEA IIO-
jaBama Koje oHe 03HauaBajy KapaxTep H3GpojuBocTH Oyayku fa ra oHe Beh
HMajy. Hap’mxynapmamp CIIy>KM TOME Ha M3LBOJH IOjeJUHAYHE CHTHTETE
KOjH cauMm-aBajy MMCHOBaHY NojaBy, ann ce He moucrosehyjy ¢ mwom. Tu
CHTMTETH (DYHKIMOHHMUIY, Y CTBapH, Ka0 KOHCTHTYTHBHM JIETOBH CTPYKTy-
PHDPaHE I€MHE uhja CBOjCTBa camu 1o cebu me mocenyjy. Crora y oBOM
Ciyu4ajy, 3a pasiuKy o HPETXOHOL, ¥}bUX0B HACHTHUTET H HEe MOXKe GUTH uc-
Ka3aH y HEMOCPEeJHOj IIOBE3aHOCTH C MCHTHTCTOM IIOjaBE KOjy OCTBapyjc
IBUXO0B2 YKYNHOCT (Tj. He MOjKe ce pehu: *yeedu Ilepy u ociiasu xop, *objachu
Wu o Ilepu u ociasoj Gapiiuju 3aTo WTO je »Ilepa” camo wimaH ,Xopa’’
OJTHOCHO YJIaH ,,NIapTHje’’, aJIN HAjE HH ,,XOD’’ HH ,,lIAPTHjA’’, a MOXKE: YHECU
OHY pyunry thop6y u ociliasu Apitsai, Yiwosapusu cy @oiiese u OCHLAIY HAMEUL-

. % O cemanTIaKo] ssHagpeheHocTH™ N0 Koje A0Nasu Y OBAKBHM CIYYajeBHMa TOBOPH
Jlzjouc obpasnarcyhn nojam ,,xmmonmmuje” — John Lyons, op. cit., Ha ctp. 316.
* Peunux cpiickoxpeaiickoi Krusicesnoi u napodnof jesuxa, TIOX Peujy Komad, Genexw,
AloayIte, 1 Ciiefehin, OYCBUAHO AUjaNEKAaTCKOr KapaKTepa NpEMep (W3 jesuka J. Hrmaro-
Buha): Odpanusu wwpujecias wesipujeci Kouadu xapse, na Ha sauap.
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JyxuocaoBeHcKn husomor

ifiaj 1 ci1.). OBa CeMaHTHUKA PasiIMKa Koja moCToju uamMehy oBor H IPeTXoHO
OMMCAHOr THIA MAPTHKYJIApH3alyje YCIOB/baBa K H300p pas/IMUMTHX JIEK-
CHUKHUX j€OUHMIA 32 OATrOBapajyhy yiIory mapTuxyjIapusaropa. ¥ CpIICKO-
XPBaTCKOM, PEI[UMO, OBJIE CE JIEKCEMA %.4aH 110jaBJbyj€ Ca IAPTUKYJIapU3aTOP-
CKUM CBOjCTBOM: Y/IGH CUCTREMA, YAGH HCUDU]Q, uAaH dapiduje (HAaTIOpeno ca
moryhmomhy cyduxcanmHor pemema 3a 03HAUABALE MAPTHKYJIAPH3ALUje:
flapiiiujay), uaan Y 0pymcersa 60paya nrn. Mako HajpeKBEHTHUJH, Y.1aH UIIAK
HHje Y HAlEM jE3UKY M jeAVHU IAPTHKYJIAPH3aTOP OBOT CEMAHTHYKOL THIIA
(Y11, pEL{MO, PENANH)Y CillaéKa — GYueit: N iauKa — OHeeHu ped Y IPUMEPHMA |
Ose citiaske bypeiia, wpu imauxe Onesnol peda). Kakpa ce cBe OrpaHmyema y
OPMHIUITy MOTY IIOCTABHTH peaIN30Baby OBAKBE MAapTHKYy;apusamuje, y
CPIICKOXPBAaTCKOM M JIPYrAe€, OCTaje TEK Aa Ce HCIMTA.

3aBpmaBajyhu OBy aHaNM3y WCTaxia OMX UHIGEHHIy Oa KaTeropuja
MapTHKyJapusaTopa o0yxBaTa, y CTBapH, YETHPH CEMaHTHYKA THNA jE3HUKUX
jemuamma: (1) xBauTHdUKaTOPCKY, (2) ,,yobnumumBaukn”, (3) xBauTuduKa-
TOPCKO-,,yoOununeauxu” u (4) ,,HeyTpassn’, Tj. TAKAB THMII KOjU MOAPA3y-
MeBa MHAOPMANHjy O MOjeAUHAYHOM 03 [0JfaTaKa O KOJMUMHY (BEJIMUMHM)
wid o6nuky. HbuxoBa je AUCTpUOYIHja Y jE3UKY PErysHcaHa CEMaHTHKOM
HMEHHIe Koja Ce IOABpraBa IAPTHKYSTApH3AI[HjH.

Ien0KyImHO 0BO H3J1arambe HMAJIO je, HHAUC, ABa IHJba: IPBO, a CKPCHE
MMAXKIbY HA IIOCTOjarbe KaTEropHje ,,MAPTUKYJIAPA3ATOP’, OFHOCHO Ha II0Tpely
yBohema OBOI' TEOPHjCKOT ITOjM2 Y je3MUYKY HAYKY; APYro, Aa IOACTAaKHE
CTpyuIbaKe Ha JETAJbHA NIPOYUABaiha NoCTojehHX BUA0BA MAPTHKY IapH3aI[H0-
HMX (peHOMEHA, IIpe CBEra y CIOBEHCKHM jesmifuma. Kag 6u ce ocTBapuio
0BO ApPYyro, mu 6ucmo Ao0HIM HOBE YBHJEE Y MHOr'O IUTOIITA, IIOPEJ, OCTAJIOr
U y IpaBy NPUPOAY OAroBapajyhuxX CIOBEHCKMX KOHCTPYKIHja C aIHOMH-
HAJIHUM TEHUTHBOM.

Beorpayg Muarxa Heuki

Summary

Milka Ivié¢
ON ,PARTICULARIZERS”

The term particularizer is introduced by the author. It refers to linguistic
devices by which we itemize stuff and collections denoted by mass nouns
or plural forms of the count nouns. A survey is given of semantic principles
which underlie the use of various types of particularizers. The evidence
on which it is based is drawn mainly from Serbo-Croatian.

The author underlines that the purpose of her paper is both to draw
attention to the significance of the notion of particularizer for general lin-
guistic theory and to stimulate further examination of data from various
languages which could be relevant for our understanding of particularization
phenomena.
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